
Modor Söstör / Tekerlemeler

1.
Kayçý bajý kandýy edi? Makas baþý nasýldý?
Kandýy edi dep, kem ayttý? Nasýldý diye kim söyledi?
Kaannañ kelgen kiji ayttý. Kaðandan gelen kiþi söyledi.
Kiji ayttý, dep kem ayttý? Kiþi söyledi diye kim söyledi?
Tömön körgön töö ayttý. Aþaðý bakan deve söyledi.
Töö ayttý, dep kem ayttý? Deve söyledi diye kim söyledi?
Tögünçi-kopçý kiji ayttý. Yalancý, dedikoducu kiþi söyledi.
Tögünçi kijile töö keriþti, Yalancýyla deve dövüþtü,
Tilin biliþpey, eki baþka cügüriþti, Dillerini anlamayýp iki yana koþuþtu(lar),
Albatý körüp, katkýrýþtý. Halk bakýp gülüþtü.

2a.
Cügürdim, cügürdim, Koþtum, koþtum,
Tarak taptým. Tarak buldum.
Taraktý Tartaþka berdim, Taraðý Tartaþ’a verdim,
Tartaþtañ kamçý aldým. Tartaþ’dan kamçý aldým.
Kamçýla cer sabadým, Kamçýyla yere vurdum,
Cerdeñ kök aldým, Yerden kök aldým,
Kökti uyýma berdim, Kökü ineðime verdim,
Uyýmnañ süt aldým, Ýneðimden süt aldým,
Sütti taþka töktim, Sütü taþa döktüm,
Taþtañ sarý bilü aldým, Taþtan sarý bileði aldým,
Sarý bilüni kölgö saldým, Sarý bileðiyi göle attým,
Köldöñ kaymak cidim. Gölden kaymak yedim.

2b.
Cügüre, cügüre, cum taptým, Koþup, koþup yün buldum,
Cum aldýnañ tarak taptým, Yün altýnda tarak buldum,
Taraktý aparýp, taadama berdim, Taraðý götürüp dedeme verdim,
Taadam mege sagalýn berdi, Dedem bana sakalýný verdi,
Sagalýn aparýp kölgö berdim, Sakalýný götürüp göle verdim,
Köl mege köbügin berdi, Göl bana köpüðünü verdi,
Köbükti aparýp, iynekke berdim, Köpüðü götürüp ineðe verdim,
Ýynek mege südin berdi, Ýnek bana sütünü verdi,
Cayýp-cuyup iç oturzam, Oturup þapýr þupur içerken,
Koyonok kelip kojo içti, Tavþancýk gelip beraber içti,
Kolým meniñ týrs etti, Benim elim çýt etti,
Koyonok söögi kors etti! Tavþanýn kemiði kýt etti.

3.
(yaban keçisi þöyle der)

Bödnöniñ baldarý börükke tolo, Güvercinin yavrularý börk dolusu,
Taltardýñ baldarý taarga tolo, Servi kuþunun yavrularý çuval dolusu,
Mende deze cýldýñ tört, cýldýñ tört, Bendeyse yýlda dört, yýlda dört,
Anýzý da açap cýlannýñ azýgý, Hepsi de yýlanýn azýðý,
Taþka tüjüp, tayrýl barayýn, Taþa düþüp burkulayým,
Mýska tüjüp, mýyrýl barayýn, kr-r-r. Buza düþüp kayayým, kýrrr.



1 Saksaðanýn ötüþü

4.
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Meneñ caman kuçýyak, Benden kötüsü serçe,
Tatu taldý kemirip, Tatlý dalý kemirip,
Talkan edip bereyin, Kavut edip vereyim,
Koyu taldý kemirip, Sýk dalý kemirip,
Köçö edip bereyin. Yarma çorbasý edip vereyim.

5.
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Calku kijiniñ nezi bar? Tembel kiþinin neyi var?
Cañýs cargak toný bar. Yalnýz deri paltosu var.
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Tostok közim meniñ bar, Benim patlak gözüm var,
Tünde cürer colým bar! Gece yürüyecek yolum var!
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Toný camannýñ nezi bar? Paltosu kötünün neyi var?
Tolýjarga biydi bar. Alýp verecek biti var.
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Calañ cerde colým bar, Ovada benim yolum var,
Cadar meniñ cerim bar! Yatacak benim yerim var!
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Calku kijiniñ nezi bar? Tembel insanýn neyi var?
Cadýp cadar uykuzý bar. Yatýp uyuyacak uykusu var.
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Erte turbas kadýttý, Erken kalkmayan kadýný,
Tünügineñ bilerim, Bacasýndan bilirim,
Men, men koyonok, Ben, ben tavþancýk,
Erdiñ caman-calkuun Erkeðin kötüsünü, tembelini,
Çedenineñ bilerim... Çitinden bilirim...
Men, men koyonok. Ben, ben tavþancýk.

6.
(saksaðan þöyle der)

Çýyýk, çýyýk çýykanak!1 Çýyýk, çýyýk çýykanak!
Kiçüler sözin ben ugup, Ben küçüklerin sözünü dinleyip,
Kiçü agaþka uya tarttým, Küçük aðaca yuva yaptým,
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çaykanak!
Köçkün suuga aldýrtýp, Kabarýk suya kaptýrýp,
Körböy kaldým balamdý, Yavrumu göremez oldum,
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çýykanak!
Közi caan kök çorton, Gözü büyük gök turna balýðý,
Kördiñ be sen balamdý? Gördün mü sen yavrumu?
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çýykanak!
Caandar sözin men ukpay, Ben büyüklerin sözünü dinlemeyip,
Cabýs agaþka uya tarttým, Alçak aðaca yuva yaptým,
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çýykanak!
Caan suuga aldýrtýp, Büyük suya kaptýrýp,
Cada kaldým balamnañ, Kalakaldým yavrumla,
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çýykanak!
Caandar sözim uksam çý, Büyükler sözünü dinleseydim,
Caan agaþka salzam çý, Büyük aðaca (yuva) yapsaydým,
Çýyýk, çýyýk çýykanak! Çýyýk, çýyýk çýykanak!



7.
Tazýlý koomoy agaþka, Kökü kötü aðaca,
Tabararým men, salkýn, Saldýrýrým ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!
Cetire cappaan üylerdi (Çatýsý) Ýyi örtülmemiþ evleri
Cemirerim men, salkýn, Yýkarým ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!
Sarayga salgan piçendi Ahýra konan otu
Samtaradarým men, salkýn, Daðýtýrým ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!
Oromgo odýrgan ottordý Sokakta yakýlan ateþleri
Oylodorým men, salkýn, Harlarým ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!
Sananbagan salçýný Düþünmeyen salcýyý,
Sanandýrarým men, salkýn, Düþündürürüm ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!
Uykuçý, calku kijini Uykucu, tembel insaný
Uyguzarým men, salkýn, Uyandýrýrým ben rüzgârým,
Þuularým, küülerim! Uðuldarým, výzýldarým!


